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Mizerija Slovencev 
v zasedenem ozemlju 

Odtod paraika iz 
i N . Y . je prestavljen 

Jeklarska stavka se I 
uradno nadaljuje- Nad 200 mrtvih v Ame-

riki po lesnem alkoholu 
B p e t e k so našli mrtvo 
Kilo Nick Ostriča v West 
Bfku na neki železniški 
Bmpi", in v soboto se je 

K d o da je morilec Ostriča 
Kletni Vid Ozanič. Ko so 

•da Ozanič aretirali, je po-
m M pred policijo sledeče : 
fttrič je pil žganje pretektf 
•tek, katerega je sam nare-
• p f c a r se je začel prepira* 
gz Mike Marincelnom, ne-

wh hoarder jem. Jaz sem oba 
Signal iz hiše. Ostrič pa je 
K l u prišel nazaj in zahte-

Fmoi revolver. Ker mu ga 
Kem hotel dati, mi je zagro-
| z nožem, nakar sem stre-
I ^ njega " 

• r j i ž i n a Ozanič stanuje na 
Loftgmeade ave. v 

les t Parku. Umor se je pri-
Gjtil na božični večer. Ko je 
• ustrelil Ostriča, sta on 
• t j e g o v a žena naložila mN 
K truplo na majhen voziček 
B j a odpeljala mrtvega na 

^ • n i š k o dumpo 
Bmko so našli mrtvo truplo 

je precejšen dogo-
K Marincel je stanoval ka-
• devet mesecev pri druži-
•Sanife. Pred kakimi 14 
B p je prišel k druži.ii na 

• k o v a n j e tudi Nick Osjrič 
Bfennsylvanije. Marincel in 
Dstrič sta bila prijatelja že iz 
Hfe domovine. Na božični 
tan sta ves dan pila žganje, 
Iperega sta sama izdelovala. 
Bpli osme ure zvečer je 

H p k prosil Marincelna naj 
• 4 a $10. Toda Marincel ni 
• t i dati denarja, rfakar se 

Bustrič tako ujezil, da je za 
• preklinjati in groziti. Vid 
Banfč in njegova žena sta 

Iv^rtjela Ostriča, ki je mahal 
Možem okoli sebe. Ozanič 

• h a je rekel, da če se hočeta 
Bati naj gresta ven na dvo~ 
• [ O b a sta res odšla, toda' 
H č se je kmalu vrnil in po 
Bp :$5ti|§e mu dajo družin-
Brevollfe'. Toda Ozanič re 

• i v e r j a ni hotel dati, nrikar 
| j e Ostrič napadel in žena 
ipričela jokali Žena je dr-

i p a dveletno hčerkov rokah 
B* Ostrič io je kljub temu 
| | o sunil, da se je zvrnila z 
Bkom po tleh. Potem je 
pr ič ponovno napadel Qza-
riča z nožem, a žena se je 

• i t e m pobrala in hitela v 
• o sobo, kjer je bil sprav-

HTrevolver. Mick Ostrič je 
Bpnda opazit in je hitet za 
|$Q$ko, ki je ž*e imela revol-

• f Nick jo je napadel z no-
Kprav zraven božičnega 
Bipsa, in medtem je padel 

Gkoj po uboju je žena 
• K k l a mrtvo truplo na dvo 
K i n očistila kri v hiši. Ne-
B ob 9. uri je V/d Ozanič 

• » ž i l mrtvo truplo na maj-
Boziček in ra zavlekel na 

^ ^ • k o dumpo. Ozanič je 
B o v^delv'aa Dodejo truplo 
Hi, kaj« voziček je zapu-
^ • c e sledove v snegu. 

c|a mrtveca ni hotel imeti 
K t zato je truplo odpeljal. 
Barincel se ni še prikazal 

• p i j , in pravijo, da stanu 
na St. Clair, ave 

I je dober človek, in pred 
Bmfitm se je poslovil in da 
ml mali Anici, hčerki Oza-

S l i . , _ t 1U-.I L. 
Hpti aoiar. uooj je pov-

B t f i e ki je bil pijan in ^ • p mahal okoli sebe z » 
^ petek je šel Ozanič s svo 

Park, je bil aretiran. Ozanič 
je delal v Akronu in je le ob 
nedeljah in praznikih priha-
jal domov. 

Mrtvo truplo na železniški 
dumpi je našla 12 letna Mary 
Struna, ki se je tako prestra-
šila, da je šla naznaniti sose-
du Frank Masokato Slednji 
je nemudoma obvestil vaške-
ga maršala Math Slavina, ki 
je pozval šerife. To je bilo v 
petek opoldne, šerifi so kma 
lu dobiti sled vozička in kri. 
Vse to je vodilo do Ozaniče-
ve hiše, kamor so dospeli, to-
da ni bilo nikogar doma. Udr 
li so v hišo, kjer so dobili na 
tleh posode za vino, žganje in 
pivske steklenice. Pohištvo 
premetano, božični drevesce 
v neredu. Šerifi so sklenili ča 
kati, in res proti večeru se je 
Ozanič vrnil z družino, in 
oba sta bila aretirana, predno 
sta prestopila prag s^oje hiše. 
Prestrašena sta bila tako, da 
nista mogla govoriti, in sta 
sprva vse tajila, toda ko je 
policija posebej zaslišala Mrs. 
Ozanič in ji zagrozila, da ji 
grt za življenje, se je nesreč-
na Žena udala in vse po pra-
vici povedala. Pozneje je isto 
storil njen mož, Žena je pod 
varščino 4 $500 kot priča, do-
čim so proti njenemu možu 
vložili tožbo umora prve vr-
ste. Toda kakor mora vsakdo 
sprevideti iz te zgodbfe, ob-
tožba ni pravilna, ker uboj 
se pripetil OČividno v sa-
/mobrambi, kajti gotovo je, da 
bi Ostrič zaklal Ozaničevo 
ženo, da ni bil prej sam dstre 
ljen. Seveda pride do porotne 
obravnave, in porota bo odlo-
čila ta slučaj. Žalostno pri 
tem je le, ker je preobilica ne 
Srečnega žganja zopet zahte-
vala npvo ž rt* v ter prinesla 
eni družini gorje, temperenč-
nikom pa novo orožje. • ' 

— Dr. Slovan št. 3. SDZ je 
zvdlilo sledeče nove uradni-
ke:. John Zaletel predsednik 
Mart. Zaje podpredsednik, 
Frank Krašovic tajnik m za-
pisnikar, Louis špahek bla-
gajnik. Nadzorniki: , John 
Spehek, Ludwig Medvešek in 
Jakob Javornik Društveni 
zdravnik dr. F. J>Kern. 

— Dr. sv. Ane, št 4. SDZ 
je izvolilo sledeče uradnice: 
Julija Brezovar predsednica, 
Mary šile podpredsednica, 
Frances Debevec tajnica, Ma-
ry Tekstar zapisnikarica, He 
lena Mally blagajnica. Nad-
zornice: Ana Erbežnik, Rose 
L. Eršte in Genovefa Supan. 
Dr. zdravnik dr. James M. 
Seliškar. 

— Rešitev vprašanj, stavlje-
nih v številki dne 22. dec. pri-
občimo prihodnjič. 
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Iz vrh. urada S. D. Z. 
Članom in članicam vseh 

društev S. D. Zveze se naz-
nanja, da je spldšno glasova-
nje za Onemogli sklad bilo 
sprejeto. Glasovalo je 609 čla 
nov za Onemogli sklad, 188 
proti, in glavni odbor je pri 
seji 28. dec. potrdil to glaso-
vanje. Društveni tajniki se 
torej opozarjajo, da od 1. jan. 
1920 naprej pobirajo od vsa-
kega Člana in članice 5c. na 
mes«cza prispe v ^ v Onemo-

konvenciji in splošnem gla-
sovanju. 

t V okrajih, katere je zase-
dli italijanska -armada, in 
Jcjer prebivajo Slovenci, so 
Slovenci ustanovili šole v pod 
zemskih jamah in v kleteh, 
kjer učijo svoje otroke mate-
rinega jezika, ker soTtalijani 
odpravili vsak znak sloven-
ščftie iz šol. Tako se je izjavil 
Walter Predovich, ki se je 
pravkar vrnil iz stare domovi 
ne, potem ko se je tam mudil 
šest mesecev, da je razdelil 
prvo pošiljatev živeža in oble 
ke, dar ameriških Jugoslova-
nov svojcem v domovini. 

Mr. Predovich je nadalje 
povedal: Govoril sem z jugo-
slovansko mirovno delegaci-
jo v Parizu, ki je mnenja, da 
bi Italijani takoj zasedli v& 
Dalmacijo in tudi Ljubljano, 
če umakne Amerika svoje 
bojne ladije iz Jadrana. Jugo 
slovanski voditelji v 'Parizu 
so me prosili, naj prosim pri 
ameriški vladi, da Amerika 
obdrži svoje brodovje v Ja-
dranu, dokler se jugoslovan-
ski-italijanski spor ne reši 
Italijanske vojaške/oblasti v 
zasedenih krajih neprestano 
aretirajo vsakega Slovenca 
ali Hrvata, ki jim je količkaj 
sumljiv, da ljubi svojo rod-
no zemljo Nikdar več se ne 
sliši od njih, in skoro gotovo 
poginejo v ječah od lakote. 
Italija je poslala izborne uči-
telje v zasedene kraje, da po-
lahonijo ^slovensko deco. Oni 
otroci, ki gredo v novo usta-
novljene laške šole, dpbijo 
mnogo jesti in lepe obleke, in 
z njih stariši Italijani lepo po 
stopajo. Medtem pa se njih 
otroci učijo laško, poljubova-
ti morajo laško zatavo in pre 
pevati laške narodne in kra-
ljeve pesmi. 

Govoril sem ž mnogimi Ju-
goslovani v zasedenih krajih, 
pravi Predovich, in vsi so mi 
rekli, da je njih življenje pod 
Italijani živa smrt.\ Avstrijci 
so bili skrajno zločinski na-
pram našemu narodu, drli 
so ga do kože toda italijanska 
vlada je še veliko slabša, če 
italijanski vojaki v kaki vasi 
priredijo ples, in slovenska 
dekleta ne pridejo k plesu, 
uderejo vojaki v stanovanja 
ins poberejo vsa dekleta. No-
ben slovenski odvetnik ne 
sme nastopiti na sodniji, Če 
ne zna laško. Stroga cenzura 
vlada nad pismi in Časopis-
jem. Ljudje so v paniki Ni-
kogar nimajo, kamor bi pro; 
sili za pomoč, živijo v suženj-
stvu sredhjega veka. Borili 
so se s Turki in Nemci sto-
letja, in uprizoril bodo vojno 
proti Lahom. Naši ljudje so 
mirni kmetovalci, ne želijo 
prelivanja krvi, toda da reši-
jo svojo narodno kri, se bo-
do borili do zadnjega dihlja-
ja. Vsi pričakujejo pomoči od 
Amerike. Amerilda je njim 
simbol pravice in svobode. 

Tudi za Trst se bd sprego-
vorila resna beseda. V okoli-
ci Ti%ta je s Trstom vred 300. 
000 Jugoslovanov. Naši ljud-
je ne bodo pustili Trsta La-
hom. (Tako je mnenje Slo-
vencev v domovini, v Ame-
riki pa je Republičansko 
ZdrAžeoje šlo pred kongres 
in se uradno izjavilo, da Ju-
goslovani ne marajo Trsta in 
istrskih Jugoslovanov!!! Op 
ured.) 

Srankarska politika v Ju-
goslaviji je precej obsežna, 
toda duh edinstva preveva 
vse krogp. Vsako natolceva-
nje, da naš narod ne želi zdru 
ženja s Srbi, je laška propar 
ganda. Vsa očitanja napram 

Nepričakovane ovire, kate 
rim se tli mogel} nihče ogniti, s 
so ponovno zadržale odhod 1 
parnika, ki na | pelje darove i 
ameriških Jugoslovanov si- s 

• rotnim v domovino. Mi smo i 
mnenja, da je tiijbolje, da to j 
razložimo in povemo vsem, I 
katerih se tiče, j kajti prepri- 1 
čani smo, da j^ odkritost in s 
jasnost najboljše zaupanje. < 

Položaj je danes sledeč: j 
U. S Relief Shipment, ki je \ 
posredoval to ckugo pošilja- i 
tev blaga in. 2ivk je imel pod- i 
pisano pogodbcP s Cunard 
prekrfeorsko črto, da potom i 
CechO»Slovak Commbrlial j 
Commision preglje bldgo v i 
Trst. Toda /premogarski 1 
štrajk je tako hiido zadel vae i 
parobrodne kroge, da je bila j 
cela vršta parnikov ustavlje- i 
na, in je ylada ustavila odhod i 
parnikov! Od 15. novembra s 
naprej sf 

>ioh noben parnik ni i 
odpljul iz Amerake proti Tr- ] 
stu. Pogodba s Cunard črto i 
se je raditega razdrla, in na- 1 
redila nova pogodba s French 1 
American parobrodno trto, j 
ki je imela parnik "North i 
P ine" na razpolago, kateri ] 
bi odpljul proti Trstu.^Podpi- i 
sali smo vse potrebno za pre- < 
voz, zavarovalnino ter druge I 
potrebne stvari, in pdhod je j 
bil določen na dan 20. dec. i 
Toda dotični parnik ni imel ] 
niti funts^ druge pošiljatve, < 
blaga in zaboj*v«kat samo na- 4 
šo Ker pa naša pošiljatev teh I 
ta približno le 600 ton,^jar- j 
nik s tem ni mogel odpljuti, i 
ker bi bil balast premajhen, j 
in je nevarno za vsako ladijo i 
odpljuti na morje z nezadost- 1 
nim balastom. Riskir&li bi i 
preveč, in ker je varnost po- j 
šiljatve naša največja l?riga, i 
smo morali počakati. Med- i 
tem smo dobili pogodbo, da ' 
vzame naše blago na ameri? i 
ško-nemški parnik, ki vozi v < 
Hamburg, nakar bi blago šlo j 
preko Nemčije, Češke, Av-
strije v Jugoslavijo. Toda ta 
pot je skrajno nevarna, ker ' 
je v Severnem morju še vse- . 
polno min, ostalih od vojne, J 
in naši zastopniki v N. Y. j 
Jakšič, Perdan in Debevec 
so nam sporočili, da je ena 1 

večja češka pošiljatev, obsto- j 
ječa iz 3000 boks, se potopila. 
Parnik je zadel mino. To j 
pot smo torej odvrgli. Med-
tem pa so naši zastopniki v 
N. Y z nad vse energičnepi \ 
posredovanjem Mr. V. J. Ku- ; 
belke, prisilili kompanijo, ki j 
bi imela blago peljati v Trst 
dne 20. dec., da je ona prev- ] 
zela jamstvo ih odgovornost j 
ter vse nadaljne stroške do ] 
dneva, dokler parnik ne od- 5 

plove, kajti mi smo imeli po- ' 
godbo podpisano,, da odplove 1 

20. dec. in vse nastale stroš- ! 
ke mora trpeti kompanija, 
kar je tudi prevzela. Medtem j 
pa smo se obrnili na vlado, in 
sedaj se vrše pogajanja, da 
se stvar čim najhitreje reši i 

Štiri stvari so, ki so zakas-
nile pošiljatev: Prvič nepo- ; 
slušnost mnogih rojakov, ki ^ 
niso delali po določenih pravi J 

lih. 272 boks je bilo treba po- ' 
praviti, nekatere znova nare- ! 
diti. Pri več kot 150 ftoksah J 
so ljudje naslove ali napačno, ! 
površno ali nezadostno nare-
dili. Tri tedne je vzelo, da se 1 

je to spravilo v red. Drugič, 
štrajk nakladačev v New J 
Yorškem pristanišču je pov- 1 

zročil, da je ostalo na dokih 4 

• i 
na laž od strani Italijanov, da 1 
nahujskajo en del lugoslo- i 
vanov drugemu. Narodna 1 

m L 
j ,P°lna- ; 

John Kwiatkowski in Jo-
seph Mrozcek, dva uradnika 
lokalne podružnice jeklarske 
unije sta bila poslana or Wac 
saw local v Pittsburg, da po-
izvesta, kaj je pravzaprav z 
jeklarskim štrajkom. v Pitts-
burg sta govorila z Z. 
Foster, tajnik unije jeklar-
skih delavcev, ki se je izjavil, 
da se jeklarski trust pritožu-
je, da nima dovolj jekla za 
vsa naročila, kar je gotovo 
znamenje, da štrajk močno 
upljiva na jeklarske tovarne. 
Toda David Davis, mednarod 
ni uradnik jeklarske unije 
se je izjavil, da je on predla-
gal, da bi se moral štrajk je-
klarskih delavcev preklicati 
pred 6 tedni, ker je štrajk 
gotovo zgubljen. Na konfe-
renci delavskih zastoprtikov 
v Washingtonu je Davis isto 
svetoval. Ko so se zastopniki 
itrajkarjev vrnili v Cleve-
land, je bila. sklicana seja 
treh unijskih podružnic, pri 
katerih se večinoma sami Po-
ljaki Ko je Anton Pilawski, 
zastopnik štrajkarjev pri cen 
tralnem odboru, podal svoje 
poročilo, unijski štrajkarjl 
nio hoteli zaslišati poročil 
ostalih dveh delegatov, ki so 
bili poslani v Pittsburg. Ob-
jednem se je govorilo med 
štrajkarji, da sta oba, John 
Kwiatkowski in Jos. Mroz-
cek prosila za delo pri Ame-
rioan Steel & Wire €o.«na-
kar je unija odredila,* da mo-
rata odložiti svoje urade pri 
uniji, vrniti unijske karte in 
povrniti potne stroške, kate-
re sta dobila od unije za pol 
v Pittsburg. Unijske podruž-
nice jeklarjev, ki so poljske-
ga rodu, štejejo nad 4000 čla-
nov. Iz tega se sprevidi, da je 
štrajk jeklarjev uradno še 
vedno v teku, dasi je večina 
štrajkarjev poiskala v drugih 
obrtih svoje delo. 

milijone ton blaga zapušče-
nega. Tretjič štnajk ekspres-
nih uslužbencev, v N.' r . je 
mnogo zavlekel stvar, a naj-
bolj hudo nam je škodoval 
štrajk premogarjev, radi ka-
terega štrajka je stotine par* 
nikov zaostalo. Ljudje iz te-
ga sprevidi jo, da naša pot ni 
bila baš z rožicami posuta, in 
da je en čas zgledalo kot da 
bi se vse zarotilo proti nam 
Potrebno je bilo dolgih brzo-
javk, in še so potrebne, da se 
sedaj stvar ukrene do konca 
z vlado, o kateri moramo re-
či, da nam je skrajno naklo-
njena, toda sp razmere vča-
sih, iz katerih si celo vlada 
teško pomaga Vse rojake, kj 
so pri tem prizadeti, prosimo, 
da vztrajajo. Mi delujemo i 
vso silo, da ie vse v redu in 
da se poda blago na pot, toda 
kadar se vse sile zarote, mo-
ra Človek ohraniti hladne 
kri. Edino žal nam je, ker je 
bilo blago nemogoče vsaj de 
Novega Leta spraviti domov, 
Toda, brez strahu, rojaki, \ 
kratkem se stvar reši v vašo 
zadovoljnost. Glavna stvar 
je, da pride blago domov, in 
vse bokse, v redu in oh ran je-
nee. Na naše zastopnike v 
N. Y se zanesite da bodejo 
skupaj z odborom v Cleve-
landu vso stvar ugodno reši-
li najhitreje. 

Toliko smo bili dolžni na-
pisati, ker hočemo biti odkri-
tosrčnMn ker smo dolžni lju-

nA^nAnt tnn Ln* cm n n a v n n n i 
naznanimo, koi sinu naznani-

Hartford, Conn. 27. dec. 
Osem mož tukaj je mrtvih 
danes, ko so pili za božič ne-
ko brozgo, o kateri so mislili, 
da je žganje. Neki tukajšni 
gostilničar je kupil za božič 
skrivej 12 sodov neke broz-
ge, o kateri so mu rekli, da 
je "žganje", toda skazalo se 
je, da je bil lesni alkohol, po-
barvan z barvo. Plačal je za 
to $12.0d0. Šestnajst drugih 
oseb leži nevarno bolnih, in 
nekateri bodejo Še umrli na 
posledicah. Gostilničarja so 
zaprli in ga*obdolŽili uboja, a 
vlada išče ono tvrdko, ki je 
poslala žganje v mesto. 

V Cleveland se zopet bori 
šest mož s smrtjo, ker so pili 
na božič lesmi alkohol. D\& 
sta v jako nevarnem stanju 
Nove žrtve vozijo skoro vsa-
ko uro v bolnišnice. Iz East 
Liverpool, O. se poroča,da 
da sta tam dva moška umrla 
dan po božiču radf uživanja 
alko^la. 58 drugih oseb je ne 
varno zbolelo. 

Enaka poročila prihajajo iz 
raznih krajev Amerike. Ob 
istem času se pa poroča, da 
je najetih več parnikov, ki 
vozijo dobro žganje iz Ame-
rike. Iz Chicage je na božič 
odpeljal vlak za dva milijona 
dolarjev brinovca iz Portland 
Me je odpefyat^*fafnik 6000 
ton ruma, skoro en milijon 
galon. To so vse posledice pro 
hibicije. Užitno stvar vozijo 
iz Amerike, a doma puščajo 
smrt, da umirajo ljudje v ko-
picah radi strupa. 

Lesni alkohol je bil ob bo? 
žiču od štrani' brezvestnih 
prodajalcev zanešen v razna 
mesta na vzhodu, kjer so ga 
razni gostilničarji in tlhotap 
ci prodajali ljudem za pravo 
žganje. Posledica je stotine 
smrtnih slučajev. Dosedaj se 
poroča, da je že več kakoi-
dvesto mrtvih v raznih me-

§ BOŽIČNO VOŠČILO. 
Dr. Slavko GruiČ, poslanik 

države Srbov, Hrvatov in Slo 
vencev, pošilja na Slovensko 
Narodno Zvezo, sledečo b r 
zojavko: 

"Letanji Božič, katerega 
smo drugič zjedinjeni dočaka 
li, mi daje priliko, da častitam 
z najbolj toplimi željami ce-
lemu našemu tukajšnjemu 
nrirodu 

Gruič. 
Nas veseli, l̂ er se je posla-

nik spomnil n a r o d a in 
mu častita k praznikom. To 
je prvič, da je bil jugoslovan-
ski narod pozdravljen od svo 
jega zastopnika. Slovenska 
Narodna Zveza j^poslala br 
zojavko zahvalo. 

I o - -

Prošnja. 
Jos* Nanut, uradnik račun 

skega oddelka, poverjeništvo 
socijalne oskrbe v Ljubljani, 
nas prosi, da priobčimo slede 
čo prošnjo: 

Anton Mozetič iz Solkana 
pri Gorici se prosi, da se vrne 
v domovino ali pa po$Ije no-
tarsko pooblastilo bratu Mir-
ku, da ta sme v imenu vseh 
naslednikov Mozetičevih pre 
jety>osojiio in odškodnino in 
zidali hišo. Ako kdo ve za 
naslov g. Antona Mozetič, se 
prosi, datnu to sporoči in 
pošlje njegov naslov na Josip 
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stih. Ljudje kar po cestah 
padajo mrtvi. Mnogo sto oseb 
je zgubilo vid in so popol-
noma slepe. Nadaljne stotine 
se bori v bolnišnicah za žto+ i 
ljen je Sledeča je Statistika 
strašne kuge, ki se je razširi-
la med ljudstvom po raznll) S 
mestih: 

> ' Vi 
V New Yorku je sedaj 55 

mrtvih. Nad 150 jih je v bol-
I nišnicah, 40 je postalo slepih. 
1 Smrtnonosno žganje je bilo 
1 narejeno v Nem Yorku in de-
tektivi so zločine«« na sledu. 
Trije so že aretirani. V me-
stu Chicopee, Mass. jih je do-
edaj umrlo radi zastrupljen* 

f a žganja 38, umira jifii še ka 

ih dvajset. Vlada je zap jB 
tri gostilničarje, ki so proda-
jali to žganje skrivej božič-
nim gostom. Vsi so obtoženi 
umora. Ljudje so tukaj kar 
na cestah mrtvi padali, ali pa 
se zvijali v silnih bolettimp 
Bili so strašni prizori. V Phi-

I ladelphia, Pa so umrli dose-
daj štirje, med njimi en deček 
star 5 let, ki jfe pil vino, v 
katerem je bil lesni alkohol. 
V Chicagi je štirinajst mrtvih 
56 jih je v bolnišnicah. Potici 
ja svari ljudi, naj zaženejo 

/žganje, katero so zadnje čfse: 
kupili, proč, sicer bo več mr̂  
tvih. -V Dfinverju jih je dvaj-
set v bolnišnici. 16 oseb je' 
oslepelo. 

V Cleveland« je sedaj 14 
mrtvih, 90 v bolnišnicah. Po-
licija je aretirala Že 14 izdelo-
valcev žganja, ki so prodajali 
svoj produkt. 

V AkrorAi so štrje mrtvi, v 
Elyria, O. trije. Vsega skupaj 
se računa'sedaj, da je mrtvih 
v Ameriki nad 200, dočim je 
žrtev slepih ali bolnih nad eii 
tisoč. Vsako uro «še umirajo! 
ljudje Policija je aretirala 
že nad 50 prodajalcev pijače. 
Lesni alkonol je pravi strup. - 'J 

- N a božični dan se je vršil 
dep domač družinski sesta-
nek na 695 E. 109th St kjer 
prebiva Mrs. Agnes Wertin, 
ki je gotovo najstarejša slo« 
venska naseljenka v Cleve-
landu. Mrs. Agnes Wertin j j | 
dospela v Ameriko v star«? 
sti 17 let, in je danes stara 61 
let, torej biva že 44 let v 
Ameriki. Njen prvotni dom 
je bil na Calumet MichJ6j§ 
božični dan so bili z N h | 
štiri rodovi pri tem družin-
skem sestanku. Mrs. Wertin 
ima tukaj dva sinova in 
štiri hčere, in sicer je en$| 
Mrs. Schneller, druga MrsJ 
tretja hči je Clara, ki deluje 
kot bolniška strežnica v 
White tovarni in najmlajša 
je 16 letna Frances. Najmlaj 
ši član te družine je bila mala 
hčerka Mrs. Agnes Guest, 
roj. Schneller, ki je repre-
zentirala pravnukinjo Wer-
tinove družine, dočim so otro 
ci Dr. Kerna in Mr. Schnel-
lerja unuki. Vsega skupaj je 
bilo zbranih 18 oseb. Pač sre-
čen in izreden družinski se-
stanek. 

Pisma imajo v 
redništvu: Svetomfr Božino? 
vič, Louis Canalay, Anton 
S a bee, Marija Žnidar, Marija 
Vidic, Frank Lunka, Frank 
Žagar, Jože Ozimek, Augu-
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Kaj je z jeklarskim štrajkom? 
Delavci nas neprestano vprašujejo, kaj je z jeklarskim 

štrajkom. Mi vemo toliko kot oni. Znano je le toliko, da je 
bil jeklarski trust tako močno organiziran in pripravljen 
na Strajk, na drugi strani pa so bili delavci premalo organi-
ziranj, in kot trdijo unijski voditelji sami, jtrajk ni imel 
uspeha. Vse kaže, da bo treba med jeklarskimi delavci bolj 
moCne, vztrajne, železne organizacije, kadar zopet pride 
čas, da se obračuna z jeklarskim tfustom. štrajkarji, ki so 

'tri mesece brez dela in zaslužka, seveda ne morejo živeti s 
tem, da so doma, kajti družine zahtevajo kruha, in tozadev-
no nam rojak iz Newburga, imenom J. A. opisuje položaj 
štrajka: 

"Kot je javnosti znano, imamo jeklarski štrajk. Vsebi-
na tega štrajka je za nas delavce jako zanimiva, tako da jo 
mi priprosti delavci teško razumemo. Dne 22. Sept. ie bil na-
povedan jeklarski štrajk. Tu so bile prizadete American 
Steel & wire Co. Union Rolling Mills Co., nekaj dni pozne-
je pa se je štrajk začel tudi pri Steel Barrel Co. Dogovorje-
no je bilo, da se držimo trdno in vztrajno, da bodemo dobili 
priznanje delavske federacije. Organizatorji štrajka so 
nam obljubili, da bodejo oni skrbeli za to, da se bo od New 
Yorka do San Franciscat od Canade do Meksike ustavilo 
vsako kolo, naisibo v tovarnah ali na železnicah, da bo vse 
v eni uri ustavljeno. Toda ali smo kaj takega videli? 

Nadalje so nam rekli, da se 6. oktobra snide narodna 
komisija, da bo podpisala federacijo. /Prišel je 16. oktober 
pa so se razšli, in mi smo ostali zopet na cedilu. Nadalje so 
nam organizatorji obljubili, da s 1. novembrom gredo v?i 
premogarji na štrajk, ti bodo držali tako dolgo, da bo pod-
pisana naša finija s kompanijo, rekli so, da se prej ne bo na-
kopal niti en funt premoga, dokler tudi naš štrajk ne bo 
poravnan. Kaj seje zgodilo? Premogarji so lepo podpisali 
pogodbo, pa so stVrnili na delo, mi pa smo še vedno čakali. 

Ko so tukaj nekateri videli, da jeklarski štrajk nima 
pravega vodstva, se se šli pogajat s, kompanijo, in pri Steel 
Barrel Co. so dosegli deset procentno zvišanje plače, in do-
govorilo se je, da ako bo unfja podpisana drugod, jo bo tudi 
Steel Barrel Co. priznafa. Ti so torej šli nazaj delat ne zme-
nivši se za Jeklarje. Kmalu potem so se pogodili na isti na-
čin tudi z Union Rolling Mills, in tako so ostali sami delavci 
od American Steel & wire Co. na cedilu, da oni podpišejo 
unijo za ves Newburft. Torej, delavci, ako nismo mogli pod-
pisati unije skupaj ka|co jo bodemo sedaj posamezno? 
vprašajte sedaj sami1 sebe, kako je to mogoče? Jaz rečem, 
da če eden pusti delo v tovarni, kjer je štrajk, pa gre delat v 
drugo tovarno, kjer je tudi štrajk, je ravno tak skeb, kot če 
bi ostal pri svojem delu v prvi tovarni. Ali je pa še slabši od 
prvega. laz sem bil tudi član delavske federacije, pa sem po 
11 tednih sprevidel, da vse kar so nam obljubovali, je bilo 
neresnično. Kaj hočem? šel sem po svoje staro delo." 

Tako nam piše rojak. Jako zanimivo bi bilo slišati še od 
katere druge strani v tej zadevi, ker stvar je jako važna, za-
to je najbolje, če se delavci o tej zadevi temeljito pomenijo. 
Vse enake dopise te ali druge strani, priobčimo z veseljem, 
toda morajo |?iti dostojni, brez vsake osebnosti. 

Jugoslovani in demokratična 
stranka. 

I Uredništvo tega lista je 
it... neštetokrat povdarjalo 
*vojo trdn**ero tn prepriča-
nje v predsednika Zjedinje-
nih drŽav, Woodrow Wilson. 
Ta mož plemenitih idej se 
zadnje Čase silovito sramo-

i t i od strani vele-kapitalistič-
nih krogov, posebno pa od 
straini republikanske stran-
ke. Vse skupaj je precej umet 
no spletena politika republi-
kanske strane, ki dela pripra 
ve, da prihodnjih predsedniš-
kih volitvah postane predsed I 

m nik Zjedinjenih, držav repu-
blikanec, namesto demokrat. 

K •* Ni naš namen na tem me-
stu razpravljati o bistvenih, 

M rafclikan med) demokratično1 

in republikansko stranko v 
Ameriki. Stranke v politiki 
morajo biti, da se čisti jav-

f no mnenje, kajti vsi ljudje 
nimajo enakih nazorov, ena-
kih principov in mišljenja. 
Zato pa imamo volitve v Ame 

L-, riki, iia volivci Čujejo argu-
mente ene in druge stranke 
in tozadevno sodijo. Mi ome-
njamo le republikansko in 
demokra t ično stranko, ker 

Tozadevno smo priobčili več 
informacij iz starokrajškega 
časopisja, ki je trezno in pa-
metpo opisalo silovit prit isk 
laške socijalistične stranke 
na slovenske delavce v Tr-
stu, da jih popolnoma polaho 
ni in prisili, da prisežejo na 
italijansko zastavo. Marsik-
daj so sicer take italijanske 
grožnje zakrite v plašč med-
narodnosti, iz vzroka, da 
tem lepše zvenijo, toda Lah 
je Lah, najsibo kapitalist ah 
pa socialist. Vsakdo naj prvo 
gleda za laške interese, oba 
skupaj pa imata to željo, da 
iz Slovencev naredijo Lahe, 
ki bi bili pripadniki Italije, 
pa najsibo Italija kraljestvo 
ali pa republika, to je popol-
noma brez pomena. 
' Da se vrnemo k našemu na 
črtu za ta ?lanek. Predsed-
nik Wilson je bil v Parizu 
kot načelnik ameriške mirov 
ne delegacije. Vsi smo čitali 
od časa do časa kako silovit 
odpor ie predsednik Wilson 
ustvaril napram italijanskim 
pretenzijam proti Jugoslova-
nom. On ni nikdar priznat 
Londonske pogodbe, rekoč, 
da Amerike ne veže ta pogod 
bat, ker je bila sklenjena pred 
no Je Amerika stopila v voj-
no, in druglC, Iter je krivična 
in sili en milijon Jugoslova- j 
nov pod jftrem tujcev, Wil-
son nI Bog, da bi mu bilo vse 

da ha vsak način moramo 
priznati, d« je Wilson ustva-
ril mogočno moralno strujo 
v korist Jugoslovanov. On 
kot demokrat, je stal nt sta-
lišču, da Italijani ne morejo 
okupirati in se polastiti no-
benega zemljišča, oziroma se 
za stalno narediti gospodarje 
v krajih, kjer je ljudska ve-
čina proti nJim. Baš radi te-
ga stališča predsednika Wil-
sons mirovna konferenca ni 
mogla rešiti Jadranskega* spo 
ra, in lahko danes trdimo z 
vsem prepričanjem, da Ja-
dransko vprašanje ne bo re-
šeno brez Amerike. Amerika 
je imela silovito odgovornost 
v tej vojni, in evropski za-
vezniki ne morejo na svojo 
roko nekaj ukreniti^ proti če 
mur ameriška vlada protesti-
ra. 

če bi slučajno hoteli ev-
ropski zavezniki očitno pod-
pirati imperialistične name-
ne Italijanov, tedaj naletijo 
na velik pdpor od strani Ame 
rike. In evropskim zavezni-
kom ne bo v glavo padlo, da 
bi to storiji, kajti predobro 
vedo, da je njih bodočnost 
mnogo odvisna od Amerike, 
in če bi Amerika nekega dne 
zahtevala od zaveznikov 
svoje posojilo vrnjeno, pome 
ni to finančni padec zavez-
nikov. Zato pa morajo evrop-
ski zavezniki računati na do-
bro voljo Zjedinjenih drŽav, 
in gotovo ne bo Jadransko 
vprašanje rešeno vprid Itali-
janov popolnoma, dokler bo 
Amerika imela kaj spregovo-
riti v tem oziru. 

Vse drugače pa se spreme-
ni položaj, če dobi v Ameriki 
republikanska stranka moč 
v roke. Potem gorje nam Ju-
goslovanom* V predsedniku 
Wllsonu bodemo zgubili edi-
nega iskrenega in pravične-
ga zagovornika pravičnih 
zahtev Jugoslovanov Nai se 
napada predsednik Wilson 
še tpliko in toliko, dejstvo je, 
da Je on^od prvega dneva mi-
rovne konference, pa vse do 
danes moško držal svojo be-
sedo za Jugoslovane. Če se ni 
vse zgodilo, kakor je on hotel 
ni on kriv, ampak dejstvo Je 
tudi, da brez njega ne bode-
jo mogli rešiti Jadranskega 
vprašanja. 

Nasproti demokratom, ki 
imajo danes vlado v rokah, 
pa stoje republikanci, ki so 
od dneva do dneva, od časa 
do Časa jasno pokazali, da 
imaio vse svoje simpatije z 
Italijani. Mogoče je danes v 
ameriškem senatu, ki ima 
skupno s predsednikom pra-
vico odločevati ameriško sta-
lišče napram tujezemstvu, sa 
mO pet ali šest republikan-
skih senatorjev, ki so v sim-
patijah z Jugoslovani Na-
sprotno jfa je štiripetfnska 
večina demokratičnih sena-
torjev naklonjena Jugoslova-
nom in bo glasovala za veči-
no vseh predlogov, ki so v 
soglasju z jugoslovanskimi 
težnjami. 

Pri tem nam pride v spo-
min nastop delegatov Sloven 
skega Republičanskega Zdru 
žerfja, ki so bili prve dneve 
septembra meseca v Washing 
tonu zaslišani pred odborom 
senata ~ za zunanje zadeve. 
Mi sicer nismo Slovenskemu 
Republičanskemu Združen-
ju (ki se je prelevilo med-
tem v "Jugoslovansko Repu-
bličansko Združenje^, dasi 
označuje to ime krasno laž, 
kajti eksekutiva S. R. Z. je 
smrtep sovražnik Srbov) nik 
dar pripisovali nobene važno 
sti. kajti vsa eksekutiva tega 
Združenju je socijalistična, 
in tem ljudem ni toliko za re-
publiko kot pa je za propa-
gando socijaUzma med roja-
ki. Kot taki tudi ne morejo 
negovati narodnih interesov, 
ampak so v tem ozira med-
narodni, zato so pa popolno-
ma ltnko prodali Trst Italija-
nom, ker kot- foednarodnim 
ljudem jim je vseeno, ali je 
ta-ali oni »kos jugoslovanske 
dežele jugoslovanski ali ita-
lijanski. SU so pred kongres 

- pride taka delegacija v kun-
> gres, ki pravi, da zastopa 99 
i procentov ameriških Jugoslo 
- vanov, tedaj frnora že biti res, 
} da Jugoslovani ne marajo 
- Trsta, in to ie bila voda na 
s- mlin republikanskih senator 
s jev S to-izjavo Je Rep. Zdru-
- žen je zgubilo vsako pravico 
- zastopat! interese Jugoslova* 
• nov. To se tudi Izraža v naro-
i du Jako jasno, kajti dohodki 
i tega združenja so padli pod 
: ničlo. Bojimo se le, da ne bi 
- preostala svota v i blagajni 
• šla za kake focijalistične na-

mene, ki so proti ameriški. 
: Med narodom se govorijo 
• vsakovrstne stvari, ki mora 
> jo nekod imeti svoj izvor. 

Da preidemo k Wilsonu. 3. 
julija, 1913, Je bila depiitaci-
Ja Jugoslovanov pri držav-
nem tajniku, Hon. Robert 
Lansingu. Ta deputacija je 
obstojala s članov Slovenske 
Narodne Zv$ze, Hrvatskega 
Saveza ter Srbske Odbrane. 
Državni tajnik Lansing je v 
uradni avdijenci povedal jas-
no deputaciji, da. imajo Zjed. 
države namen in odločnost 
zavzeti se za vse opravičene 
zahtefre Jugoslovanov, in 
slednji se lahko zanesejo, da 
jih bodejo Zjed. države do-
sledno podpirale. 

To je vse kaj druzega kot 
pa če pride deputacija Rep. 
Združenja pred senat in po-
ve, da ne mara Trsta. Sloven 
ska Narodna Zveza je zahte 
vala Trst in vso jugoslovan-
sko Istro, Rep. Združenje se 
je temu odpovedalo. Kdo ne-
ki dela za koristi naroda? 

Wilson je na mirovni konfe 
renči kakor tudi pozneje bil 
edini, ki se je bpnl proti ita-
lijanskim pretenzijam. Ž 
njim zajedno dela na isti na-
čin vsa demokratična stran-
ka. Ko so Wilsona vprašali v 
Parizu, kaj namerava nare-
diti Amerika, če Italija zase-
de Dalmacijo, ali bo menda 
poslala svoje ladij« nad Ita-
lijana, je odgovoril Wilson 
skrajno značilo: "Amerika 
ne bo poslala nobenih ladij v 
Italijo!-To pomeni, da se 
ameriško blago ne bo izva-
žalo v Italijo, kar zopet po-
menL da nastane polom v 
I tali/1, ker-sletfnja brež Atifti 
rike živeti ne more. 

Je pa še stotine drugih pri 
merov, ko je predsednik Wil-
son in njegova demokratična 
vlada jasno dokazala, da so 
ji interesi Jugoslovanov pri 
srcu. Wilson ni še nikdar od-
stopil od svojega programa 
in tudi ne bo. Če se ni tako 
zgodilo kot je on hotel imeti, 
so krivi v prvi Vrsti evropski 
zavezniki, ki imajo druge in-
terese kot Amerika, drugič 
indiferentnost ameriškega 
jiaroda, ki prav nič rad ne 
vtika svojega nosa v evrop-
sko mešanico, in tretjič de-
speratni napadi republikan-
ske stranke na Wilsona, ka-
terega hočejo uničiti. 

Mi Jugoslovanom n* mo-
remo druzega priporočati, 
kot da'obdrže neomajano za-
upanje v predsednika Wilso-
na in demokratično stranko. 
To ni noben* politična agi-
tacija, ampak mi se moramo 
držti one sile, ki nam je volj 
na pomagati. Republikanci' 
so vseskozi pokazali skrajne 
simpatije napram Italiji, in 
vodja . republikanskih sena-
torjev, se je izjavil, da Jugo-
slovani niso zmožni za samo-
vlado. Istotako nimamo pri-
čakovati nobene prihodnjosti 
od socijalistov, ker so med-
narodni, aočim mi Jugoslo-
vani potrebujemo močne na-
rodne organizacije in zavesti, 
če hočemo svobodno dihati, 
kajti v pobratlmstvu z Itali-
jani, bi morali podleči, ker 
smo malenkostni v številu na 
pram Italijanom. In da itali-
janski socijalisti jasno cilja-

j o nji smrt našega jezika, ka-
žejo nastopi in mahinacij* 
italijanskih sodrugov v Tr-
stu. 

Nam amedškim Jugoslo-

strank q to 

n b e s e d e upoštevane. j I 

i se ne bo ničesar storilo za 
i Jugoslovane. Danes imamo 
• samo eno zavetje, samo eno 

pomoč — in ta je Wilson ter 
i njegova stranka. Vsi drugi 
• nas prezirajo. 

Mislimo, da smo rojakom 
i dovolj jasno raztolmačili, da 
l vedo kje je njih rešitev. Za-
[ nesti se na same sebe, biti 
i pripravljen ter politično po-

magati onim, ki so dosledno 
z besedo in dejanjem pokaza-

> li, da so na naši strani. 

— k ) 
r \ 

Zadnji pozdravi iz Amerike. 
Podpisani Matevž Lavriša, 

Aloz Cepon, John Zore, An- Q 
ton Požes in Anton Kaučritk « 
se pred odhodom iz New Yor 
ka še enkrat poslavljamo od 
svojih številnih prijateljev in 
znancev v No. Chicagi in 
Waukegan, 111. Ob enem se 
še enkrat zahvaljujemo 
vsem, zlasti John £alarju, 
Frank Furlanu, Frank Zor-
cu, John Lešnjaku in Louis 
Vernovcu za vso pomoč in 
prijaznost, ki so nam jo izka-
zali pred našim odhodom 
Zahvaljujemo se ob tej prili-
ki tudi rojaku Leo Zakrajše-
ku za njegovo hitro in dobro 
postrežbo, s katero smo mi 
vsi popolnoma zadovoljni in 
zato njegovo tvrdko vsem ro-
jakom v Ameriki priporoča-
mo. (To 9mo* napisali iz svo-
je lastne Volje in sami plača-
mo za priobčitev). Alojz Če-
pon, Janez Zore, Anton Po- I s 

žes, Anton Kaučnik, Matevž ou 
Lavriša. SS 

* * * 

Podpisani se pr/ed odho- In 
dom iz Amerike na !parniku gg 
LaFrance še enkrat poslav- S 
ljamv od vseh svojih prijate-
ljev in znancev v Waukega- Bj 
nu in No. Chirago, 111,« in vse | | 
iskreno pozdravljamo. Dalje ffi 
uporabimo to priliko, da pri- sjjj 
poročimo rojaka Leo Zakraj- gjj 
šeka tudi drugim rojakom, | | 
ker vemo, da bodo tudi dru- g | 
gi pri'ft jem tako točno in po- H 
šteno postreženi kakor smo 
bili miuir a o nI i |jy.>diiic<' 

Vsem rojakom v Ameriki 
iskren slovenski pozdrav. 

Lovrenc Jašovec, Anton 
Leskovec in John Sedej. 

o 

— V petek, 2. ian. 1920, 
naš list ne bo izšel, ker je dan 
poprej Novo leto, in bi mora-
li ves ta dan delati, če bi ho-
teli imeti v petek list. Toda 
ljudje potrebujejo počitka. 
Naš urad se bo zaprl v sredo, 
31. dec. ob 4. uri popoldne in 
ostane# Zaprt do petka, 2 jan. 
do 8. z'ujtraj. 

i • -
OBJAVA 

iz urada dr. Mir, »t. 10. SDZ.~ Bilo }e 
ie večkrat na rednih šojah povedano, 
da se od otrok ne sprejema nobenega 
asesmenta; to pa zato ne, ker se krši 
red seje. Otroci pridrvijo v prostore, 
kjer se vrii seja, in na ta natln ne ka-
ie druzega kot otroke najprvo odpravi-
ti, potem se . šele seja lahko otvori. 
Vsakdo lahko sprevidi, da to jti pra-
vilno. Ako ie Clan zadržan, da se seje 
nt more udeležiti, naj platilno knjiži-
co in denar Izroči drugemu članu dru-
štva. To ostane pribito, ker se je na 
seji tako skleiHlo. Vedite torej, da se 
od otrok ne sprejema nobenega aaea-

, menta niti na dan^aeje ne, kakor ne pri 
tajniku. Veak član ima čas plačati 
svoj aseament do 25. vsakega meaeca. 

Nadalje vas moram tudi opoaorlti, 
da na zadnji konvenciji S. D. Z. je bilo 
sklenjeno, 4a član, ki je štirikrat v 
enem letu« štipendiran, bo izobčen iz 
Zveze. Na draitveni seji 7. dee. ae je 
sklenilo gleda onih članov, ki se selijo 
ii enega staftovanja v drugo, da to na-
znanijo druievenemu tajniku ter po-
vedo novi naslov. Kdor se nebo po tem 
ravnal, se mu prikrajia podpora. To 
ha velja samo ta moške, ampak tudi sa 
ženske. Cenjeni bratje in sestre! U va-
lujte to in naj vsak stori svo)o dollnoat 
potem pa bo vse v lepem rad«. 

Opozarjam tudi stariie, da s novim 
letom dajo zavarovati svoje otroke v 
našo domačo Zvezo, da vam ae bo tre-
ba stikati po tujih inisrencih'. Svoji k 
svojim! Za pojasnila ae obrnite do ta{-
nika. ' 
< 151 > PETBR SIMČIČ, tajnik 

IZJAVA. 
Spodaj podpisani izjavljam, da sem II 

sam oa avo|e vett izpeatovnl selitveno H 
dovoljenje cM Fire J^nanranos ^ia^Slo- II 
aih prostorov v prastare S. N. Dona. II 

I katm'go S l e ^ ^ m S n e i ^ f ^ ^ i n o j f^M 

č asa " am Dak* d r IdU e anM A r i 
H zastonj » uiw»i. nuvgi je w ^^^^^^FjHj 

I V R H R B ^ C ^ a v o b o L 
I TAR v GLAVI, NOSU ALI GRLO. Ca }s tako, tedaj ae p o a v ^ S I 
• ' menoj, kajti Imel tem priliko z uspehom zdraviti vae ta bolezni. !»*• 

dal vam bom svoje pošteno mnenje glede va«ega zdravja, potem HM 
rednltTzs'vae!0 

I ^ ^ POMNITE PREISKAVA JE ZASTONJ. ^ ^ » | 

Lake Shore Banking 
& Trust Co. 

ST. CLAIR AVE. V O G A L 55. C E S T E | 

Pošiljamo denar v staro domovino točno in m 
hitro. Vsaka poiiljatev Je jamčena. Prodajamo 
iifkarte. Pomagamo dobiti legitimacija, paae. 
Plačamo od hranilnih vlog 4 proc. obresti. PiHts 
sg na< iljne informacije slovensko ali hrvatsko. | 

J. B. MIHALJEVIC. 
upravitelj inozemskega oddelka, p 

IJ . S . J a b l o n s M 1 
SLOVENSKI FOTOGRAF. j 
6121 ST.CLAIR AVE. 

1 (deluje slike an ienltbein družinske slike,otroške j 
slike, po naj. ovejši modi in po niskih cenah. Za ,1 
#4L.OO vrednostnih slik (en ducat), naredimo ^] 
eno velike? sliko v naravni velikosti ZASTONJ. J 

VSE DELO JE GARANTIRANO. 

VABILO na VESELICO 
I 

KATERO PRlfcEDE 

društva Slov. Nar. Doma 
MA SILVESTROV VEČER IN NA NOVEGA LETA 

. DAN, V LASTNIH PROSTORIH. 

NA PROGRAMU JE: 
I 

srecolov, metanje obročkov in vrtenje kolesa! 
sreče. Mnogo krasnih dobitkov bode na razpo-
lago. Vršila se bode tudi dražba prašičeve gla-
ve in še drugih predmetov, vzlasti krasnega J 
prta za piano, katerega je darovala ena naših 
rodoljubnih žensk. 

V kjeti se bode dobila hladilna pijača za 
žejne in prave kranjske klobase z zeljem za k* I 
čne. Pa tudi še kaj druzega za naše vrle ženske : 
in dekleta bo(k na razpolago. Ni se pozabilo ua 
plesa željno mladino, ter bo igrala znana mM 
vrstna godba "Bled" po katerih taktfli se bodil 
lahko vrtelo, da bode veselje. Na Novega leta 
zvečer se bode vršilo žrebanje srečk, kisom! 
zadnji čas prodajale. Ne pozabite prinesti sabo! 
Vaše srečke kajti srečni dobit# bodo d o b K l 
dobitke precej po žrebanju. 

Kedor žeti te dni imeti resnično zabavo tt}" 
ne zamudi posetiti te veselice. Na 
Slov. Nar. Domu na Silvestrov večer in 

- > m^^m^' 1 
jfkJftj m I\D| [ TV A 8 {tt IW 111 I 
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SkuP®J • • • -W4.I87J7 n 
I l aa 18 krajevnih društev « 2 m člani fa članicamI , M 

- I . J J 

IBMBE PRI KRAJEVNIH DRUŠTVIH V MESECU NOV. 1»9. 
f V. * fl^g * . Z 

^ ^ ^ • m i i ^ i t 1 g D Z 
^ K i : C 556 John Straus, 41 John Vegelj, 230« Lonie Mohorčič, Ee Stefc. 1408 Fr. Colsrič, 979 Fr. Knaus, 1092 Anton Gombač, 
K Gabri je l , 1033 Joe. Hren, 1047 Pater Kluns< p i « dolgujejo: C. 260 Anton Ogrinc, 4Q3 Mike Cvetkovjcfa, 1985 
Ene, 91 Mike jalevec, 2589 Fr. BizJaE, 3538 Martin Matkovich, 1503 
• t j n f i i č , 1012 Fr. Volčaniek, 1499 Ant. Anlnr, 2174 J«k. Brezec, 

^ H S o l g u j e j o : C. 2276 Josip Benko. 
C. 1374 Jakob Kovač. ffH i i t i H t fTTTT 

• M e t e : C. 1558 Ivana PPekol, 1234 Ana Judnlč, 1719 Fanny Kne, 
^ H t e b o l ) , 1889 Angela Ro|dj. 
• u r i ca : C 2938 Jenny Clmperman, 2*34. 

^ • k r a n , H. t, SOt 
K a : C. 2939 John Lenarčič 2-24. 
• j : C. 1951 Jcran Ankerst ' , . . ' . 
H P f t f e Ana, i t 4. SDZ. 
Kte fe te : C. 2848 Ana Primožič, 2878 Rozi Carlč, 1416 Mary Jerič, 
• r . Popek, 705 Paul« Roje, 1228 Mary Gorenc, 451 Fanny Bostlč, 

B n a Prišel, 2350 Rozi Boltjančič, 1282 Marg Novak, 1105 Alice 

B a t e dolgujejo: C. 1589 Frances Znidarfič, 1231 Jožef« Vegel, 1807 
14fB Johan« Koleno* 1743 Ana Turk, 1342 Fanny Pirnat, 

K s k u b i c , 1382 Johana Rožič, 1470 Ana Poček, 1524 Ana Hace, 

K e a dolgujejo: C. 542 Joeephine Poeh, 2618 Mary Novak, 1392 
^^^Kjammk. 

1339 Terezija Oitir. 
• Č . 293 Mary Strnila. f . " • ' . Ul -. I 
^ ^ • f c r e n s k i Dom, It. 8. SDZ. 
^ • $ 7 9 1 John Prijatelj. 

H m Kraa, »t 8. SDZ. 
^Hi je t l : C. 370 Joe Kastelc, 358 Ignac Medved, 381 'Tomaž Levar, 
^B&ust lnč ič , 389 John Tomažič, 2369 Ernest Levar, 

kee dolgujejo: C. 461 Ignacij Gros, 949 Ant. Kerfmanc, 1320 John 
I7t Mary Groe. * ^ i 
eea dolguje: C. 2651 Frank Zimerman. 

H n a : C. 2940 Ciril Kompare 3-34, Frank Martnak 3-38. 
Clev. Delavcev, š t 9. SDZ. 

K u j e t e : C. 2853 John Palcic, 2566 Johp Mihell«. 
Kaftc dolgujejo: C. 2492 John Medle, 2620 Andrej Zalaznik, 2668 

^ R ? 7 5 4 Leopold Pucelj. 
• p : C. 2942 Frank Peterlin 3-44 

^ ^ ^ M p r , i t 16. SDZ. 
Hirejeti: C. 2855 Anton 2ukovec, 2460 Jožefa Terlep, 2462 Jožef Ter-
m k Frank Terlep, 2105 Frank Kral, 1732 An« Marlnčlč, 1628 Anton 

H m dolgujejo: C. 1804 Anton Kane, 2137 Anton Kmet, 2457 Karo-
Hjrgol), 1666 John CergoI|, 2138 Jotef Kmet, 2371 Anton Hrovat 

H n a c Dolenc, 2217 John Škufc«. 
K m dolga jota: C. 2630 John Oblak, 1627 Jože černe. 
K l i c a : C. 2943 Anna Kekič 2-17. 

^ ^ k ^ i t 11 SDZ 
B n f a t a : C. 2570 Mary Urbaa, 1761 Mary Gornik, 

c dolguje: C. 2372 Agnes Skok. 
• a * dolguje: C. 2493 Joaiplna Furlan. 
K : C. 2569 Louise Vert, 1519 An« Blatnik. 
B * i c a : C. 2944 Ana Zadnikar, 2-27. 

MbBBo Ribnica, i t 12. SDZ. 
• t t n d e t : C. 540 Anton Omahen, 

Anton Strus 
c 2261 Joeln,$teklesa. 

K Clevelandaki Slovenci, i t 14. SDZ. 
•kmrfeti : C 2811 Jot. Lunder, 429 Jakob Suieli, 706 Anton Starlč, 
^ ^ H u , 225I Fr. Vidigol, 1863 Louis Rsubar, 2878 Frank Strajnar, 

^ H h i o t g u j e j o : C. 2549 Mihael Frigei, 302 Lovrenc Hrovatin, 2596 
Efn iek , 116 Frank Lah, 2679 John Tekavč. ^ > .. 

dolguje: C. 2466 Anton Mule. 
• K i C. 2945 Frank Prijatelj, 3-29. 

Slomiek, š t 16. SDZ. 
dolguje: C. 2180 Louls Znldariič. 

• » r o Frmnre Preiern, i t 17. SDZ. 
• t e l e t i : C. 2640 Frank G. Turk, 684 John Jevnikar, 1953 John Oi-
• f Frank Mlklavčlč. 

^ K «v. Ciril in Metod. I t 18. SDZ. 
2947 John Kikol, 3-19. 

^ • E t Bled, It. 20 SDZ. 
K m e t i : C. 2823 Martin Firm, 2042 Anton Kocjančlč, 2476 Mary Za-
BL3Q22 Koračič, 2394 JoJin Peteline. 2472 John Turk, 2029 

KmTdolgu je jo : C. 3820 Johana Birk, 1995 Andrej"ŠTog«r,S47T 

H C e i d o l g u J e t a : C. 2018 Joe Podrfal, 2400 Tinny Gliver, 
2081 Joe SkerJ, 2413 John Nahtifclri. 

Jugoslovan, i t 21. SDZ. 
• t e a dolgujejo: C. 2765 Stefan Račič, 2778 Stefan M«d|«r 2780 John 
K t l e v č a r , 2705 F1. Tllozanec, 2577 Joeeph Božič. 

• C . 2707 Remuš Ujlakl. 2704 Boltar Pogorelec, 
K k a : C. 2948 Katarina Zvosez, 2-20. 

^ ^ K n d , O. 17. decembra, 1019. 
FRANK HUDO VERNIK, tajnik 

KMiiiiiiiiiiiHniitiiiiiiiiiimiiiNiHmiiiiuiNii|iimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

istenje in likanje oblek. 

K U a m m 
D r y C l e a n i n g Co. I I 

• 1 

Mesečni račun trad S. D. Z. in krajevnimi društvi za mesec oktober 19. Asesment S i 72 
I D O H O D K I j STROftKI ^ i i ^ . ^ — —— — g — 

$35175 $58 95 51.50 $3 00 I $1.50 $175 $203.00! $203.0« 390 390 
, . .«! 01.94 j 51.29 40.00 10.65 

| p 4 M M ^ 63.00 ' 9.15 N I 18.00 I«.oo 6a Oa 
• • B E 6 3 3318S 2o$.2$ 54-75 aoo 75 3*00 30.90 3*1 

S5.55 67.50 «,1^70 3.00 a.00 3.00 .50 7® 7i 
6 i 19.64 1 69.14 51-75 «-75 1 ' " . 156.00 136.00 66 44 22 
1 t m&l n 62.35 57.86 9.30 70.00 70.00 60 66 

}.s8 62.98 68.50 10.80 30.ob 1.00 I 78 6 5 13 

f i i - 136.80 116.36 19.05 1.00 .50 91.OP. 91.00 I »30 130 
• t* po.95 125.75 113.75 j «MS ' 61.00 [ 61.00 140 98 \ 4« 

t i l 18842 reo.33 69.35 16.95 i-OQ 1.00 46.00 4600 117 117 
l 51.97 49.50 8.85 3.00 1 56 56 

138x0 .1^0 
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Ako rabite v hifii zaneslji-
vega delavca za vsakovrst-
no plumbefsko delo, potem 
se oglasite pri vašem sta-
rem, dobro znanem prijate-
IJu 

Geo. A. Lorentz, 
62903 Superior ave. 

Sprejemam vsakovrstna 
popravila, postavljam kopt-
liSCa, vsakovrstne sinke, bol-
Ierje na paro, za vročo vodo 
toilete in najnovejie vrste 
fornese. . s . 
CENE NIZKE IN DE-
LO GARANTIRANO! 

Bell Phone Rosedale 5224 
Princeton, 1310 W. (x25) 

, K -

'iJiUIrt' 

K K 

National Drog Store I 
SLOVENSKA LEKANA 

Vogal St. Clair ave. in 6t. ces-
ta. S posebno skrbnostjo izdelu-
jemo zdravniške predpise. V 
zalogi imamo vse, kar je treba 
v najboljši lekarni. 

i j . . ' 1 ^ i , ' i , ' — — y y — I — ' 1 

Nehajte plačati rait 
LASTUJTE 8VOJ0 HUO RADI 

VAŠIH OTROK. 
Val stari nrijatel) John Kovn. 

tit je upravitelj oddelka sa pro-
dajanje zemljlifi od The R. P, 
Clark Land Co. 

Vpraiajte ! 
Mr. KOVACICA za nasvet 1 

On |e aedaj s R. P. Clark Uad Co. nn S01 Banger Bldg. «42 Prospect St. Tetofen PiMpcct 316 • 

Dr. D. J.l 
SMALLY 
- " Zotozdfiivnik ; 
6204 ST. CLAIR AVENUE 

Uradne ure: 
od 9. zjutraj 

' do 8. zvečer. 
V nedeljo od 9. do is. 

- Govori se slovensko in 
hrvatsko. 

KOLEDAR! 
V uradu podružnice Frank 

Sakser, 6104 St. Clair ave. 
dobite seda; lahko krasni 
Slovensko-Ameriški koledar, 
kot ga vsako leto izdaje ured 
niStvo "Glas- Naroda". Kole-| 
dar je letos obširnejši kot di>t 
ga teta ter ima jako zanimi-
vo vsebino. Krasijo ga šte-
vilne slike. Koledar je jako < 
poceni ter velja samo 40 cen (1 
tov. Oglasite se takoj, dokler 1 
traja zaloga. J 

r - S"- 1 -r-^ t 

Kašelj! 
nrm_iuM-n.il ri.1i m m h a a a UaIaJIim AmIIamIm A mnogoKrav mnogo Doiacin, srpuMua w in akrbi. Nekaj Ucega la. .kar ae ft M moreta iznebiti tako hitra kakor 8 bi redi, rano ako storite t« kar Je ; storilo mnogo drugih: VaWtte 

Sevam9« 
Balsam fop Lungs 

J (Severov Balzam za pljuča)*,vadra* 
rljenju kalija, prehlada, hripavosti, t, elnoaja otelkotenega dihala, nuj-; ianern vratu in enakomernem po- ; 
kaiDavaniu. Poskusite atnklsnico danea. Dobite sa v Vaii lekarnL ; Dobro za otrok* in odraelc Cene ; SSoin lo davka, ali 00c in davka. ; 

Hej, tu je ddo za vas! 
Vtem onim, ki Izdelujejo doge. Ku-

pil sem 50.000 hrastovih dreves v Ken-
tucky in sedaj potrebujem 260 izdelo-
valcev dog ter 25 formanoV, da ml 
pomagoJo pri tem lesu. Drevesa se na-
hajejo v gorah, kjer ni nobenega blata 
nobene mrzlice In nič moel^tov. Moje 
cene, ki jih .plačam vam garantirajo 
da več zaalullte pri meni brez ozira, 
kje In kaj delate aedaj, ker lahko de-
late vsak dan, v deZJu aH solncu v teh 
krasnih gorah Kentuckya, dočim mo-
rete v Južnih gozdovih delati samo pol 
čsaa. ce ostanete pri meni -4 meseca, 
vam povrnem ieleznliko vožnjo, in če 
pronajdete, da ni vse res, kar pilem, 
tedaj vam vrnem vse stroške, ko ̂ pri-
dete sem in preličete. Pridite v HA-
ZARD, KENTUCKY, .kjer me bodete 
dobili pripravljenega, da vas pripus-
tim k delu. H. KRAMER, Hazard, Ken 
tacky. : . ( l 5 2> 

ZOBJE! 
Kadar zgubite en zobr 

zgubite rabo dveh. In ali ve-
ste, če zgubite dva zoba, da 
vam primanjkujejo &tirje. 
Pogrešani zob v spodnji ust 
niči uniči rabo zoba v go-
renji ustnici In narobe, 
to je velika nevarnost za 
vaSe zdravje, kajti brez dob-
rih zob ne morete imeti do-
brega zdravja. Jaz vam na-
redim pogrešane zobe, da se 
počutite kot bi jih nikdar 
ne manjkalo. 

Dr. F. L. KENNEDY, 
5402 Superipr ave. vogal 55. 
ceste. 

Uradne ure: od 9 do 12. 
dop. in od 1. do pol Šeste 
pop. Zaprto v sredo popold-
ne. Govori se slovensko. 

PRIPOROČILO. 
Cenjenim elovenekim gospodarjem in 

gospodlnlam se uljudno priporočam v 
mojem poslu kot slovenski mlekar. 
Dovalam na dom vsak dan svele, zdra-
vo mleko. Na razpolago Imam tudf 
vselej najflnejie surevo maajo, sir ki-
slo ter sladko smetano po znleraih 
cenah. Ceityenemi* • občinetvu ae pri-
poročam JOSIP KLAU2AR. 
1172 Norwood Rd. (MO.) 

jj 

; Semolunas i 
O. D. 

; SPECIALIST ZA OČI. ; 
S Ills ST. CLAIR AVENUE. * 

1 nadatropje. 

1 Zdravimo oči in jih preii- I 
« čemo. • 
1 Preskrbimo prava očala. < i 
l i i n m s T i i m i i m i i n r 

Naprodaj j« čedna hiša za 
dve' družini, v jako dobrem 
stanju. Se proda poceni radi 
odhoda v staro domovino. 
11589 E. 41st St. 1 

ZAKRAJŠEK & KAUŠEK 
slovenska pogrebnika in balzamista.1105 Norwood Rd. naspr. sL cerkve sv. Vida 

',*!•' " ' " " 1 it'' 
PRINCETON 1735 W ROSEDALE 4983 

Cenjenim rojakom 
in društvom se pripo-

I ročamo sa vodstvo* po 
grebov. Točna, lepa 
in poceni postrežba v 

I' • vseb «lučajihv Na fas- " 
polago imamo udobne 

I bolniške voaove sa 
prepeljavanje bolni-
kov iz bolnišnice ali 
v bolnišnico. Odprto 
noč in dan, dobite nas 
lahko vsak čas. 

Se priporočamo na-
klonjenosti rojakov. 

'L L JI •._!:• L v • .'j1,., — —— 11 

i P a z i t e n a m e - - r l 

c n j a j o č e c e n e . j 

I Sedaj morete poslati d^iar v staro domovino na Kranjsko, Štajersko, 1 
C Hnatsko, Koroško v KRONAH ^ f i n ^ i v one kraje, katere so ItaGjaril C 

3 Današnje cene zajedno a podtarino ,fo: 

I 100 Kron . . . .$1.35 500Kron . . $ 625 I 
1 200 Kron $2.60 lOOOKron $12.50 I 
I 300 Kron $3.90 5000Kron $ 6L50 X 
I 400 Kron $5.00 lOOOOKron $122.00 I 

1 m Lahko tudi kupite vozni listek pri nas za potovanje v staro domovino, toda ptrnik* 
• so sedaj prenapolnjeni, in naj bo vsak pripravljen Čakati nekaj časa v New Jorku. Tiso- m 

! M če ljudij je, ki čakajo, toda potniških paeobrodov je malo. Pišite nam za vsa pojasnila, M 
j I 'in bodete tečno in pošteno vselej postreieni od domačih ljudij. - • 

• m 

: j Frank Sakser I 
i I 82 Cortlandt St. ' New York, N. Y. I 

X-žarki preiskava za $1.00 
B l f ^ H B ^ Ž V , Oe ste bolni, bres oslra kaj JejrateJboleaeu, sli koliko ste ie obapali 

^ T i r a l i W Nikar ne zgubite upanja, ampak pridite k meni 
Jaz sdravim vsakovrstne Ipeoislne bolezni molkih In tenek, zaledno pa boleani krvi, kole laledca, 

1 obuti, jeter, pljuč, milic, srca. noeu In grlu. S pomočjo X iarkov. elektTicitete In mojega najbolj modernega 
iciravljenja. bodete poetali boljil v nsjkrajiem mogočem času. 

. Pri nas ni nobenega ugibanja. 
Skrivnost mojega uspeha je moja skrbna metoda preiekave, de dotenem, ksj vas boli. Jat rabim X 

iarke stroj, mikroskop jo kemično analizo t«r vse manatvene metoda, da pronajdem vzrok vašega trubla. 
Ali ste slabič? Pridite k.meni, jaz vam pomagam! 

1 Moje posebno proučavanje metod, ki m rabilo na evropskih klinikah v Berlinu, Londonu, Dunaju Pa-
rim in Rimu In moja dvajsetletna akuinja v zdravljenju akutnih fn kroničnih bolasnlh molkih In lenek ml 
daje prednost pri zdravllenju In moji uepahl so bili Jako zadovolllvl. 

Jaz rabim velil^ krvno sredstvo 606 in 914. 
Vse zdravljenje abeolutno brez bolečin. VI ef lahko zanesete na polteno mnenle, polteno poetrelbo la 

i naibojle zdravljenje sa ceno, ki Jo morate plačati. 1 
• i • Če je vala boleien neozdravljiva, vam takoj po /em. Ce je ozdravljiva, bodete ozdravili v najkrajlem 

Govorimo elovensko. ' 

DOKTOR BAILEY "ŠPECIJAUST" 
5511 Euclid Ave. bllau M. ceste Room 222. Drugo aadeteoffje.' Cleveland. Oblo 

Uradne are od 0:30 zjutraj do 8. zvečer, v nedeljo od 10. do 1. 
' • 

\ 1 

SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD IN TOČNA POSTREŽBA Z BOLNIŠKIMI VOZI. 

<mmmm>®mm 
POUK V IGRANJU 

NA PIANO. 
Sfeveneeas ae priporečam sa poučevanje ajlh otrok aa glaao-

I
™ vir, na domu ali arMem v ata-novanje. kakor Xante. Peeebao lepe priliko imajo dečki, Id bi ra-di igrali pri glaaovirjn. Študirala nem glaabo mean let pri naj* 

boljših profesorjih, in učenci JI katere sem učila, 8 veae-
. IJeap povedali, da eo bili pepel- jj nema zadovoUni. Poučujem po- H 
j pularno. klasične aB,harmonično glaabo, kakar tail aa plea, j Se priporočam 
! Mrs. EMELIA FABIAN 

1025 E. 62nd S t 
H • 

Vajrtntjli »loTfMU 
• i 5 - • t , • 

Kadarkoli potrebujeta d r̂aga ptum ^ela, katerega hočete Imetf 
#ro°gusurpS 

" S , amar 
i « MC3 H3 i BHLAKtf * + 

F..-V . . . . . . , -f 
naie delo je garantirsao, o ale eene 

YM&XAISELICO 
KATERO P & k E B l 

26ns. Podp. dr. Woodmen Circle 
WATERLOO GROVE. ST. no, COLLINWOOD 

V S R E D O , 3 1 . D E C . 
V JOS. KUNČIfflVI D,V0KANL 

TOČNO OB 6. URI ZVEČER. 
Vabljena so vsa Ženska društva iz Collinwooda, 

Cle velanda. Vabimo tudi St. Clair Grove, želimo da se v | 
obilnem itevilu udeležite. 

Na programu imamo raznovrstne epe dobitke, treč: j 
kanje sa lepo električno svetilko, vredno $a5, govor sest-
re predsednice. Stari možiČek bo jemal slovo od starega 
leta, a novo leto bo pripeljala mlada deklica. Šolske dek- j 

m lice bodo sapele lepo ameriiko himno. 
Rojaki ne samudite te lepe prilike. Pripravljeno bo I 

S vse sa stare in mlade, lične in iejne, naie izvrstne kuha- j 
I ce ae pripravljajo, da napečejo dosti lepih in dobrih pO-
5 uc ^n^fov . ^an^poUg^^do dom^e klobaae.̂  ^ I 

ft a? :, ® K »obilni udeleibi vabi k * . . .H ^ j f l 
w • - .f4* . »;»r * n n ti ti A n j , - \ f f l o o 1» 4> (i if m i k 6 -t.... irjMfo rM . • V 1 
SE V Kltf O , ft, l ' hi fl 
j u j .J„ i.^ititli, „: ,„J 



vo ime in poklic. 
Ta drugi ujetnik je bil vi-

deti hribovec ogromne po-
stave, katerega čelo je bilo 
popolnoma v obvezah. Poča-
si se dvigne in reče: "Jaz 
sem Hans, Hans iz Islanda 
in Klipstadurja." 

Strah prevzame vso mno-
žico v dvorani, in Schuma-
cker, ki "je imel ves čas pove-
Seno glavo, slednjo zdajci 
dvigne ter po strani pogleda 
svojega nenavadnega soseda, 
pred katerim so se vsi drugi 
tresli. t 

"Hans iz Islanda," vpraša 
predsednik, • ko je nemir v 
dvorani nekoliko potihnil, 
"kaj imate vi povedati v svoj 
zagovor?" 

Ethel je bila ravno ftko 
| prestraSen« kot vsak gleda-

lec v dvorani, kb ae je omeni-
lo ime slovitega briganta, Ki 
je igral tako dolgo nemalo 
vlogo v njenih sanjah Tn pri 
njenem Ordenerju. Boječe 
upre svoje male oči proti me-
stu, k*r ,sedi ,«lni velikan. 
Spomnila fee .je, da se je m<J- , 
M njen Ordener boriti s tem 
velikanom, in da je mogoče ; 
postal njegova Žrtev. Ta mi- ' 
sel se je ponovno polotila nje- | 
ne nemirne duše ter jo je sko 
ro popolnoma prevzela. Ta- , 
ko je Dila prevzeta bolestnih 
občutkov pri tej misli, da je , 
komaj sliSala surove in krat- | 
ke odgovore, katere je dajal ^ 
dozdevni Hans iz Islanda na 
vprašanja sodnije. Ethel je . 
smatrala velikana za merilca 
njenega Ordenerja. Razume-
te je Te toliko, da se je veli-
kan izjavil, da je bil vrhovni 
načelnik upornih čet rudar-
jev 

"Ali ste z svoje lastne vo-
lje," nadaljuje predsednik, ^ 
"ali na nasvet drugih prevze- < 
ii poveljstvo upornikov?" 

Dozdevni Hans iz Islanda 
pa odgovori: "Ne,nisem ! 

RreVzel poveljstva iz svoje 
istne volje." . 
"Kdo vas ie torej pregovo-

ril k temu zločinu?" 
"Neki mož po imenu Hac-

I f k e t " 
"Kdo je ta Hacket?" 
"Zastopnik Schumacker- ? 

ja, katerega je tudi nazival J 
* grof Grlfrenfeld." J 

Zdajci se obrne predsednik b 

sodnije proti Schumackerju: 
"Schumacker, ali poznate vi z 

Hacketa?" 
"Prehiteli ste me, grof * 

d'Ahlefeld," odvrne stari n 
mož, "baš kar sem vas hotel k 

vprašati isto stvar." K 
"Joan Schumacker," reče Si 

predsednik, "vaše sovraštvo « 
ni na pravem mestu. Sodnija n 

bo znala pravilno ceniti v^Se j« 
obnašanje napram njej." n< 

Tu pa vstane škof in ko se ki 
obrne napram malemu možu, M1 

ki je očividnO spolnoval v rs 
sodniji delo sodnjega pisarja, o< 
reče škof: "Gospod privatni ži 
tajnik, ali je ta mož Hacket si 
eden izmed vaših klientov?" pi 

"Ne, vaša milost," odvrne fc 
tajnik. Pi 

"Ali je sploh komu znano jli 
kaj se je zgodilo s tem Hac- nj 
ketom, ki je oČividno glavna ki 
oseba pri tej obravnavi ?" < 'jo 

"Na bojišču ga niso ujeli; & 
torej je mo^al zginiti.." «1 

Zdelo se je kot bi skušal ra 
privatni tajnik dajati več po-
guma svojemu »glasu, ko je pr 
spregovoril slednje besede sil 

"Tudi meni se zdi, da je jo 
popolnoma zginil s tega sve-
U/^reče zdajci^ S^chumack^ gc 

3d premogar, resnega, po-
nosnega ohr-iza. • I fu 

!|j kinoma podXn |lasu irie-o|ga gospoda tam, fl piše pri 
co mizi, in katerega Je vaSaško-
. I fovska milost nazvala "pri-
^ vatni tainik". In res, da ni ta} 
' soba tako temna, in če bn 

*u imel gospod privatni tajni* 
malo manj las, da bi skril 

. svoj obraz, tedaj bi prav lah-
£ ko prisegel, -da je izdajalec 
I Hacket popolnoma podoben 
° gospodu privatnen^i tajni-

"Naš brat govori resnico," 
3 Uakiičejo ujetniki na vsaki 

strani mladega premigarja. 
"Ha, res je,M mrmra Schu-

macker, in v njegovih očeh se 
®j je pojavil pogled zmagoslav-
ja Privatni tajnik*se nehote 
rj zgane na svojem prostoru, in 
g sicer morebiti radu strahu, ki 
. ga je občutil ali radi nevolje, 
J ker ga primerjajoč izdajal-
II cem Hackctom Predsednik 
"j sodnije pa, ki je sam postal 

J ves vznemirjen, • se zdajci 
dvigne in reče: "Ujetniki, 

' pomnite, da vam je dovoljeno 
I govoriti le tedaj, kadar vam 
y. I ta sodnija stavlja vprašanja ; 
I' in svarim vas, da ne zasramu 
i jete sodftih uradnikov z ne-

f * primernimi primerjavami." 
"Toda, gospod predsed-

nik," se dvigne zdajci škoT, 
jj' "mi smo slišali samo opis 
'" omenjenega Hacketa. Če ij^a 
, zločinec Hacket res isto po-
7 stavo kakor gospod privatni : 

tajnik, tafiaj nam bo jako ko i 
Hristilo —— " 

Predsednik* prekine škofa j 
!"Iv njegovem govoru. i 

"Hans iz Islanda, vi, ki ste 1 
e imeli mnogo občevati s Hac- < 
J ketom, ki vas je najel za po- j 
•J veljnika upornikov, povejte < 
" nam, ali je gospod privatni j 

tajnik v resnici podoben iz- \ 
* dajalskemu Hacketu ?" i 

"Nikakor ne," odvrne ve- n 
T velikan brez odlašanja. t 

"Torej vidite, gospod škof, i 
" da oni ujetnik ni govoril res- l 

nice," reče predsednik. j 
r škof da z namigljajem gla- 1 
J' ve znamenje, da je zadovo- c 

ljen, predsednik pa se obrne s 
k drugemu ujetniku In mu i 
stavi običajno vprašanje: t 

II "Kako je vaše ime?". j 
c "Wilfred Kennybol iz Kio- | 

len gorovja." < 
"Ali ste bili vi med upor- s 

Iniki?" r 
"Da, gospod, resnica naj j 

pride na dan, pa naj velja s 
kar hoče. Ujeli so me v pro- a 

I kleti h soteskah Črnega Ste- £ 
brovja. Bil sem poveljnik hri l 

, bpvcev." d 
"Kdo vas ie nahujskal k l 

j zločinu upora ' b 
"Naj vam razložim, zakaj * 

p se je upor začel Naši bratje z 

I rudarji so se pritoževali radi " 
I kraljevega protektorata, in č 

to je jako naravno kaj ne va-
i ša milost? Postava, ki pravi, v 

i da po smrti premogarja ali e 

rudarja podeduje vse kralj, I1 

je skrajno krivična. Če bi vi N* 
ne imeli druzega kot malo " 
kočo, delano iz blata in par p 

lisičjih kož, tedaj tudi ne bi s< 

radi videli, da bi vam kdo to 8' 
odnesel. Rudarji so se prito- s l 

žili, toda vlada ni hotela po- u 

slušati njih pritožb." Potem 
pa, gospod, ker ni bilo druga- P1 

Če mogoče, so se spuntali, in n : 

prosili so nas hribovce, da s< 

jim pomagamo. In take proš- č ( 

nje nikakor nismo mogli od- vs 

kloniti našim bratom, ki ima- 8< 
fjo enake • molitve kot mi, ki 83 

Častijo iste Svetnike kot mi. P1 

In to je vsa zgodba tega u po- \ m 

"Toda ali ni nihče," začne B 
predsednik znova, "hujskal, 
silil ali vodil to vašo usta-11 

"Da, prišel je med nas neki ; 
gospod Hacket, ki je .nepre-
stano govoril, da moramo re-
šiti nekega grofa, ki je zaprti, 
v Munkholm trdnjavi, in ka-
terega zastopnik je bfl baje 
on. Mi smo obljubili, da na-
redimo kar zahteva, kajti 

cnb/rtnik9 v l l ^ H m n i " * ** 

' . V ® ' "J!* f i- ' 

s ti —-7*" 
- i "Kal?" oa nrv»Hnp hr^Hsed 
- n i k 
1 "Da ima krasne bele lase, 
- skoro ravno take kakor oče 
- sestre mojega brata, ki živi 
i v vasi Surb. 
i Tema v sodnji dvorani je 
c preprečila, da se ni moglo 
1 spoznati, Če je predsednik 
- sodnije prišel radi odgovora 
; v zadrego ali ne. Preasednik 
1 zdajci zapove strelcem, da 
- prinesejo neke rudeče pra-

pore v dvorano. 
' "Wilfped Kennybol," vpra 
i ša predsednik, "ali spoznate 

te zastave?" 
-L "I>a, vaša milost; te pra-
; porje nam je dal Hacket v 
- iijieflu $rofa Griffenfelda. 

Grof je dal tudi razdeliti o-
; rožje med premogarje, kajti 
1 mi orožja nismo potrebovali, 
i kajti z orožjem sami nepre-
, stano živimo y hribih." 
- "Ali čujete sodniki," se 
: oglasi zdajci privatn^ tajnik, 
I da "j^ ujetnik Schumacker 
i razdeljeval orožje in prapore 
, upornikom potom svojega 
) zastopnika Hacketa." 
1 "KennyboC* vpraša pred-
; sednik, "ali imate še kaj ome 
1 niti?" 

"Ničesar, vaša milost, raz-
ven da lahko rečem, da ne 

- zaslužim smrti. Jaz sem sa-
, mo bratsko pomagal ubogim 
i rudarjem, in lahko vam po-
1 vem, da star lovec kot sem 

jaz, pa vendar moja kroglja 
i ni nikdar zadela kakega iz-
1 med kraljevih jelenov." 

Predsednik pa, ne da bi od 
govoril na to prošnjo, je za-
čel izpraševati oba Kennybo-
lova tovariša. Starejši izmed 
dveh, je izjavil, da se Imenu-
je Jonas, in je ponovil vse 
on6 pričevanje, kakor ga je iz 
javil Kennybol. Drugi izmed 
ujetnikov pa, oni mladi, res-
ni mož, ki je prej našel tako 
veliko podobnost med Hacke 
torn in med privatnikom taj ; 
nikom, se je imenoval Nor-
bith. Ponosno je trdil, da se 
je udeležil vstaje rudarjev, 
toda o Hacketu in Schumsi-
ckerju ni hotel povedati niče-
sar, rekoč da je prisegel taj-1 

nost cele zadeve, in je poza-
bil na vse drugo, razven svo- 1 

je prisege. Zaman je skušal ' 
predsednik z grožnjami ali 
obljubami kaj spraviti iz nje- | 
ga, mladega trmastega moža < 
niso mogli omajati. Se več, on J 
je neprestano trdif, da se ni j 
spuntal radi Schumackerja, J 
ampak iz zvroka, ker je nje- 1 
govo mater zeblo in je trpela ' 
lakoto Nikakor ni zanikal, 
da mu je smrt jlubša od Živ-
ljenja, toda izjavil je tudi, da 
bi bilo krivično njega ubiti, 
kajti če njega ubijejo, pov-
zročijo tudi smrt njegove 
matere, ki ni naredila ni- -
česar krivega. 

Ko je Norblth nehal z gb- , 
vorom, je privatni tajnik še : 
enkrat prečita! vse obtožbe I 
naperjene proti ujetnikom, in • 
je posebno povdarjal obtož- « 
nico proti Schumackerju. • 
Prebral je nekaj upornih be- • 
sed, ki so bile natisnjene kot ; 
gesla na rudečih praporih, in ; 
skušal je dokazati, da so vsi ; 
ujetniki krivi veleizdaje, po- ; 
sejbno pa Norbith, ki se je s ; 
pnsego zavedal, da ne pove ; 
ničesar, kar je zločinskega ] 
storil. "Nam ne preostaja ni- J 
česar druzega," je dejal pit- j 
vatnl tajnik na koncu svojega < 
govora, "da zaslišimo še ene- : 
ga ujetnika, ki dosedaj ni 
prišel v poštev, in mi imamo h 
močne sumnje, da je on skriv S 

1 Cenj. slov. občinstvu naznanjam, da sem priCel na * 
6622 St Clair Ave^ to je v ozadju Kalanove proda-
jalne moderno urejeno i 

KLEPARSKO OBRT, 
kjer popravljam in nanovo izdel||iem vsakovrstne 4 

> galvanizirane posode iz kositra, p£ravl)am strehe, 
žlebove, cevi za peči, furnase, in dnigo v mojo stro-
ko spadajoče t 

> Vse moje delo prvovrstn« in garantirano. 

r JERRY GLAVAČ ' 
Vsem se toplo priporočam , vi Den i€,eIon Koseoaie ^ 

' MIMII»MMIHI»Ht l l l> , 
- - — 

ii Tri fante se sprejme na 
o hrano in stanovanje. 6010 
v St. Clair ave. x 151 

nosti dovolila, ua se le rcvoi-
' ta Začela in uspešno nadalje-

1 — • 1 i 

Cene kronam so tako niikc, 
da skoro ne morejo biti nižje. 
Izrabite to priliko, ako name-
ravate poslati svojcem kako po-
moč ali plačati kak dolg. Vsaka 
poštfjafcv pfitom moje tvrdhfe 
je popolnoma varna pred izgu-
bo. 

100 Krpn za — * . $ 1.30 
200 Kron za $ 
500 Kron Za $ 6.00 

1000 Kron za . . . i . . $ 11.75 
5000 Kron zrn $ 58.00 

10.000 Kron zk $115.00 
35.000 Kron za $285.00 

50 Lir za $ 4.50 
io« L i f ža V . . . ,$ 8.75 
200 U r za $17.00 
500 Lir za '$42.75 

1000 Lir za ( .» $85.00 

POTOVANJE. Parniki s sta-
rokrajskimi potniki zopet čed-
no obhajajo vsak teden. Kdor 
želi potovati naj'piie ali pa pri-
de na moj naslov. Prostor na 
parniku se lahko dobi. 

POTNE O S T E preskrbim 
onim ki nočejo sami imeti tega 
posla. 

PRENOČIŠČE: Ako hočete 
imeti snažno, udobno in varno 
prenočišče po nizki ceni, ko ste 
New Yorku, se oglasite v mo-
jem uradu; nič zato, ako ste 
karto kje drugje kupili. Posre-
čilo se mi je namreč dobiti pri-
merno tri-nadstropno poslopje 
za prenočišče za potnike. 

. LEO ZAKRAJŠEK 
70 9th Avenue, 

N * W Y O R K , N. Y. v 
, . V « 

Prvi in Edini Slovenski 
Doktor 

, Ophthalmologic 
Zdravi atob pogl«d, glavobol, ncr* 

voznost itd. x očali in ofUlmologbko 
metodo. 
' Uravna križ pogled brez operacije. 
Ak^vail očali dajo dober pogled to-

da ne olaJtaJo glavobol in nervoxnoat 
to le dober dokaz, da nimate pravih 
olfal. Pojdite k oftalmologistu, da V u 
popolnoma preliie ter ozdravi vaie 
o3i. Pazite na vaie oči • tem, da jih 
daste pretakat ob pravem času'. Glavo-
bol, nervoznoet itd. povzročijo slabe 
oči. Ako imate slab pogled in ne dobite 
pravih o*U ter oftalmoloirikalni trit-
ment, Uvel v očenu postanejo mrtvi In 
vi zgubite vai rid popolnoma. / 

L. A . S T A R C E 
DOCTOR of OPHTHALMOLOGY 

5391 S l Clair Ate. 
URADNE URE: > 

od 10 do 12 ' 
tod 2 do 4 
od 6 do 8 
ob nedeljah od 10 do 12 

ti 11 tt rt 11 ii i« i 

i Dr. S. Hollander, 
zobozdravnik 

i i ^^^^^^ , i 

: 1355 E. 55th Sl. rog.St. Clair : 
; Vstop m 55. cesti nad lekirno : 
: Uw od 9. WUtTM 

do 8. zvečer. 

; Zaprlo ob sredah pop. ; . 
: tudi v nedeljo zjutraj. I T 

, , » m S t C U i r A v . ' ! 
"1 1 Knansovo poalopje1 nad Grdi-g novo trgovino. 
k j ; N a j b o ^ z o b o z d r & v - 1 l 
• ! niiko delo po niz-

kih c e n a h . | f 

i I Uradno vrač od 8:30 afvtra) do * &30 mrmUr, 

+ j /i^HSEESS« 

POZOR, ROJAKI! u-
Naznanjam, da popravljam radiator-

je pri avtomobilih, fenderje, luči ter 
30 tenke za gaaolln. Nale delo je prve vrt. 

te, točno in garantirano. Cene BO zmer-5 ne. Se vam priporočani za obiia naro-
00 čila. 
75 Genera! Auto Radiator 
DO Repair Co. 
00 8m St Clair Ave. (3) 
00 Slovenski orkester. 

5° Člani katerega so samo 
75 edino Slovenci. Se priporoča j 
00 društvom in sploh obqnstvu 
75 v Clevelandu in okolici za 
DO igrjmje pri plesih, koncertih 
a_ in drugih zabavah. Izvrstna 
d. godba za primerno ceno. Ha- ' 
o r daljna pojasnila se dobijo v 
i . S. N. D. J Ivanu§ vojii-
ia telj. f50 

NAZNANILO. 
m 
ra Slovencem v Clevelandu in 

okolici naznanjam, da imam 
na razpolago najboljSe 

avttomobile I 
t e katere lahko^abUe za slučaj 
0_ ženitovanjta, krsta, pogreba 
t c ali izletov. Pokličite nas in 
e_ bodete točno postreženi, po 
i. nizkih cenah. Se priporoča-
je mo za obila naročila. Dobro 

poznani 
Anton Korošec 

1063 Addison Rd. 
Tel Princeton 701 L. Bell 
Rosedale 5464 R. 
Odprto npč in. dan . 10 tj 

S m ^ ^ ^ ae J U 
• rete v svojem maternem jeziku. 

Kadar prodaje«, ali kupite poeestva, oglasite se pri 

Vlagajte svoj denar tam, kjer boste lahko dobili p o a i f t l 
, , s I uča) u^pod^ore^ N a ^ ^ y ^ j e za slovenske In hrvam^dela^^J 

IGNAC S I M ! 
I PRVA SLOVENSKA 
III PRODAJALNA S SVEŽIMI IN UMCTNDfll | 

cvetlicami 
Se priporočam slovenskim dnž imai xa ( 

lepe cvetlice v posodah, da si z njimi a l f i 
jo svoj dom. Lepa izbera krasnih evetfesa': 

1 vse prilie, krste, poroke m pogrebe. i 
,; Pri meni dobita cvetlice cenejše k o « 

drugje. Slovenci, kupujte pri svojem r o d 

ŽELIM VSEM SKUPAJ SREČNE 
PRAZNIKE IN NOVO LETO. 

6113 ST. CLAIR AVENUE 

Zaupno zdravilo dela čudeže 
1 I' "I"1 . '11,111. mi '. I M, I ' II 

Skoio že trideset let se Trinerjeva zdravfta rabijo z največjim zaupanjem* 
bo tudi radi pravega vzroka, ktar zaupnost izdelovatelja zasluži popolno 
nje in jcisl&nje od strani števrlnrh odjemalcev. Maip povišanja cen je s e d a l i 
potreba, da se ohrani4zanesjiva vsebina izdelkov. Branili smo de dolgo z d H 
kkaginjo na vsoh številnih potrebščinah naših, a novi vijni dkvelc m m je t f f B 
bil še zadnji steber in morali smo cenp nekoliko ipovišati. Vsak prijatelj t l S 
nerjevih 1ek»v prlznma brez ugovota, da v sedanjosti, ko moramo 
•plačati za potrebšlčine, in tudi lekarja stane reliko več, ni mogciče d r t J ^ H 
okom priti. Zato -pe W vrednost Trinerjevih ^fdkov povrnila odjemalcem | | H 
kar voč plačajo za nje-

TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

tonerj ima ta/ko zaupanje in vspeh med svetom, ̂ ker učini, da bol zgubi s v o j e | 9 
lisic. Izmed vseh boteand jih je devetdeset odstotkov povzročenih in 
želoldtu. Trinerjevo Zdravilno G neuko Vino očisti želodlec in odstrani iz 
njščine drobovja vse oiabrane nepotrebne in strupene-snovi, ki so nekakšen 
log zlotvornih t vari n zavirajočih pravilno delovanje drobovja. Trtrterjevi le ki so 
prosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo le potrebne z d r a v j B 
grenke koreninioet ter krasno žareče rudeče vino. V zadevi zabasai^tiffijic|H 
bavnosti, glavobola, pdiglavobda, nervozno« t i, rg^vadne slaboče, k a k o r J ^ ^ H 
zelkxKmih neprilikah, 4ci rade nadlegujejo ženske ob premembi' žitja ali r u i a l 
tli druge idtelavce, ko deiajo in vidlhavajo plin, če rabite tak !ek, boste našli 1 

Bjem neprecenljivo vrednost. Dolbite Je v vseh lekarnaih. 

TRINERJEV LINIMENT 
f " 
prodere vsele|.v -koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju protina, ali revMj 
tizma, ^revragije, lumbag6, otrpelosti gležnjev in drugih, najpotrebnejši 
najhitrejša pomoič. Jaloo dobro je tudi v zadevah odrgnin in oteklin i t d . J S 3 
za drgnenje živcev m za mazanje po kopanju nog-. Dobite je v vseh tekariml 

. • JHH 
TRINERJEV ANTIPUTRIN 

••'tmX^K 
je izvrstno inprav prijbtno zdravilo za navadno rabo znotraj. 'Posebno za izpi- la K 
ranje grla in st; istto-tako, za čiščepje*ran,t izptlščftfije in-drugih kožnih otVotOf GB 
Dobi se v vsdhl lekarnah. 
N a j novejše nagrada so dobila T r i n f r j e v a zdravila na mrnlnai ihIimIi iMBpliiiB 
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